PROTOCOL OF 1990
TO AMEND THE ATHENS CONVENTION
RELATING TO THE CARRIAGE OF PASSENGERS
AND THEIR LUGGAGE BY SEA, 1974 ®

(TLondon, 29 March 1990)

THE PARTIES TO THE PRESENT FROTOCOL,
CONSIDERING that it is desicable 10 amend the Athens Convention
relating to the Carriage of pscngens and their Luggage by Sea, done at
Athens on 13 Docember 1974, 1o provide for enhanced comy on and to
establish a simplified prucedure for updating the liitation amounts,
HAVE AGREED as follows:
Aricle T

For the purpuse of this Protocol:

1. “Convention” meuns the Athens Convention felating o the Carriage.
of Passengers and their Luggage by Ses, 1974. For States Parties to the
Protocul of 1976 10 the Convention, such refercnce shall be deemed to
inciude the Convention as amended by that Protocol.

‘Organization” means the Intornational Maritime Organization.
3.~ “Secretary-General” means the Secretary-General of the Organization.
Article IT

1.~ Article 1, parsgraph 10 of the Convention is replaccd by the
following text:

1 This Proto opted at a Diplomatic Confecence convened in London
by the Iniermational Maritime Otganization from 26 0 30 March 1990,

PROTOCOL. OF 1990
AMEND THE ATHENS CONVENTION
RELATING TO THE CARRIAGE OF PA“FNGFR#
AND THEIR LUGGAGE BY SEA, L

(London, 29 March 1

T10 PARTIES TO THE PRESENT PROTOCOL,
CONSIDERING that it is dcsirablc to amend the Athens Cunvrnln)n
ing o he Cariage of Passogers and 1t Luggage by Sy dont st
Athens on 13 December 1974, 1o provide for enhanced compensation a0
establish a simplified procedure o piing m limitation amounts,
HAVE AGRIKD s follows:
Ariicle 1
For the purpose of thiy Protocol:
o “Otmv:mion’ ‘means the Athons Convention relating 10 the Carriage
teir Luggage by Sea, 1974. For Siates Parties (o the
Proloml o 176 10 Convention, such reference shall be docmed to
include the Convention a amended hy that Prolocol.
2.~ *Organization” means the Intersational Maritime Organivation.
3.~ “Secretary-Genoral” means the Sccrctary-General of the Organization.
Article IT

L.—Anicle 1, paragraph 10 of the Convention is rcplaced by the
following

1 This Prolocol s adgped ot Diglomatic Contrenc: comened in London
1990,

by the Intemational Maritime Organicuti 2610 30 March

ROTOCOL
TO AMEND THE ATIIENS CONVENTION
R]:LAT!NG TO THE CARRIAGE OF PASSENGERS
D THEIR LUGGAGE BY GhA, 1974 ©

(London, 29 March 1990)

THE PARTIES TO THE PRESENT PROTOCOL,
CONSTDERING that it is desizeble to amend the Athens Convention
relating to the Carriage of Paseogers and their Loggage by See, done at
Athens on 13 December 1974, to providc for cnbanced compensation and to
cstablish  simplifiud procedure for updating the limitation amounts,
HAVE AGREED as tollows:
Article T
For the purpose of this Protocol:
1.~ “Convention” means the Athens Convention rolating o the Carriage.
of Passengers and their Luggage by Sea, 1974, For States Parties to the.
Protocol of 1976 10 the Comvention, such reference shall be deemed to
include: the Convention s amended by that Protucol.
“Organization” means (he International Meritime Organization.
-General” means the Secretary-Gencral uf th: Organivation.
Article 1T

~ Atticle 1, paragraph 10 of the Comventiun i replaved by the
following text:

e ool waswdopied at  Diglomutis Confernce camened n 1ndon
by the International Maritime Organization from 26 & 30 March 1990,




PROTOCOL OF 1990
TO AMEND THE ATHENS CONVENTION
RELATING TO THE CARRIAGE OF PASSENGERS
AND THEIR LUGGAGE BY SEA, 1974 ®

(TLondon, 29 March 1990)

THE PARTIES TO THE PRESENT FROTOCOL,
CONSIDERING that it is desicable 10 amend the Athens Convention
relating to the Carriage of pscngens and their Luggage by Sea, done at
Athens on 13 Docember 1974, 1o provide for enhanced comy on and to
establish a simplified prucedure for updating the liitation amounts,
HAVE AGREED as follows:
Aricle T

For the purpuse of this Protocol:

1. “Convention” meuns the Athens Convention felating o the Carriage.
of Passengers and their Luggage by Ses, 1974. For States Parties to the
Protocul of 1976 10 the Convention, such refercnce shall be deemed to
inciude the Convention as amended by that Protocol.

‘Organization” means the Intornational Maritime Organization.
3.~ “Secretary-General” means the Secretary-General of the Organization.
Article IT

1.~ Article 1, parsgraph 10 of the Convention is replaccd by the
following text:

1 This Proto opted at a Diplomatic Confecence convened in London
by the Iniermational Maritime Otganization from 26 0 30 March 1990,

PROTOCOL. OF 1990
AMEND THE ATHENS CONVENTION
RELATING TO THE CARRIAGE OF PA“FNGFR#
AND THEIR LUGGAGE BY SEA, L

(London, 29 March 1

T10 PARTIES TO THE PRESENT PROTOCOL,
CONSIDERING that it is dcsirablc to amend the Athens Cunvrnln)n
ing o he Cariage of Passogers and 1t Luggage by Sy dont st
Athens on 13 December 1974, 1o provide for enhanced compensation a0
establish a simplified procedure o piing m limitation amounts,
HAVE AGRIKD s follows:
Ariicle 1
For the purpose of thiy Protocol:
o “Otmv:mion’ ‘means the Athons Convention relating 10 the Carriage
teir Luggage by Sea, 1974. For Siates Parties (o the
Proloml o 176 10 Convention, such reference shall be docmed to
include the Convention a amended hy that Prolocol.
2.~ *Organization” means the Intersational Maritime Organivation.
3.~ “Secretary-Genoral” means the Sccrctary-General of the Organization.
Article IT

L.—Anicle 1, paragraph 10 of the Convention is rcplaced by the
following

1 This Prolocol s adgped ot Diglomatic Contrenc: comened in London
1990,

by the Intemational Maritime Organicuti 2610 30 March

ROTOCOL
TO AMEND THE ATIIENS CONVENTION
R]:LAT!NG TO THE CARRIAGE OF PASSENGERS
D THEIR LUGGAGE BY GhA, 1974 ©

(London, 29 March 1990)

THE PARTIES TO THE PRESENT PROTOCOL,
CONSTDERING that it is desizeble to amend the Athens Convention
relating to the Carriage of Paseogers and their Loggage by See, done at
Athens on 13 December 1974, to providc for cnbanced compensation and to
cstablish  simplifiud procedure for updating the limitation amounts,
HAVE AGREED as tollows:
Article T
For the purpose of this Protocol:
1.~ “Convention” means the Athens Convention rolating o the Carriage.
of Passengers and their Luggage by Sea, 1974, For States Parties to the.
Protocol of 1976 10 the Comvention, such reference shall be deemed to
include: the Convention s amended by that Protucol.
“Organization” means (he International Meritime Organization.
-General” means the Secretary-Gencral uf th: Organivation.
Article 1T

~ Atticle 1, paragraph 10 of the Comventiun i replaved by the
following text:

e ool waswdopied at  Diglomutis Confernce camened n 1ndon
by the International Maritime Organization from 26 & 30 March 1990,




27 27

10. - “Organization” mexns the [nterational Maritime Otganization. 10. - “Organiation” means the Inernational Maritime Organization. 10. - “Organization” means the Intomational Maritime Organization.

~Atticle 7. paragraph 1 of the Convention is replaccd by the 2. Anticle 7, paragraph 1 of the Convention is replaced by the ~Atticle 7. paragraph 1 of the Convention is replaced by the
following text: following text: following text:

1. The liability of the carrier for the death of or personal injury 1.~ The liability of the carser for the death of or porsonal 1.~ The liability of the carrier for the death of or personal injury
to a passenger shall in 0o case excecd 175,000 wnits of account per 10 a passenger shall in no case excoed 175,000 wnits Of account per 1o a passenger shall in 0o casc cxeeed 175,000 unils of account per
cartiage. Where, 1n accordance with the law of the court seized of the m(nngt ‘Where, in accordance with the law of the court seized of the carriage. Whete, in accordance with the law of the court scized of the
case, damages are awarded in the form of periodical income payments, , damages arc awarded in the form of periodical income paymens, case, damages are awarded in the form of periodical income payments,
the equivalent capital value of those payments shall not exceed the said ;he uilent capital vl of these payments sl ot excee (e 19 the quivalent cpial e of o payments sall 2ot st sié
limit

ticle 8 of the Cotvention is replaced by the following text: ~ Asticle 8 of the Convention is roplaced by the following tex! Article 8 of the Convention is replaced by the following text:

1.~ The fiability of the carricr for the loss of or damage 10 cabin 1. - The liaility of the cartier for the 10ss of of damge lo cabin 1.~ The liability of the cartier for the loss of or damage tu cabin
Iuggage shall in no case exceed 180D units Of 8Co0unl per pessenger, Iuggage shell in no case exceed 1,800 units of account per passenger, Iuggage shall in no case excoed 1,800 unlts of account per passcnger,
per cariage. per carriage. per carriage.

2. “The lability of the carier for the 10ss of of damag 1o vehicles i £ i £ —Th fiability of the caricr for the loss of or damage to vehicles
inctuding all luggage caried in or on the vehicle shall in o casc exceed including al luggage carricd in or on the vehiclc shall i o including all luggage carried in or on the vehiclo shall in no case cxcecd
10,000 units of accouat por vehicle, per caiage. 10,000 units of account per vehicle, per carriage. 10,000 units of account per vehicle, por carriage.

3.-The liability of the carrivr for the loss of or damoge 3.~ The liability of the carrier for the lass of of damage 3.—The liability of thc carrier for the loss of o damage
10 nggnge iver e i mentioned I paagrph | wnd 2of i srice 10 luggage other than that mentioned in paragraphs 1 and 2 of this article 1o luggage other than that mentioncd in paragraphs 1 and 2 of this article

0 case exceed 2,700 units Of account per passenger, per shall in 10 casc cxceed 2,700 unils of ccount per pusscnger, per shall in no case exoeed 2,700 units of account per passenger, per
um;\gz. cartiuge. carriage.

~The carriet and the passenger may agree that the liability of 4. The camier and the passenger may agree e |mbm|y o 4.~ The camor and the pascoger may agte tht e Hability of
the carrier shall be subject to a deductible not exceeding 300 the carrler shall b subject 10 u deductible ot

units of account in the casc of damage 10 & vehicle and not units of account in the case of damage lo & veniclo and - units of

cxeceding 135 units of account per passcnger in the case of lass of o exceeding 135 units of accoun per passenger in the case of loss of or exceeding 135 unils of account per passenger In the case of logs of of

damage 1o other luggage, such vum o be dedusted from the loss or damage 10 other luggage, such sun 1o be deducted from the loss or damage to other luggage, such sum to be deducted from the loss or
age. damage. damage.

.~ Article 9 of the Convention and its tile are replaced by the 4.~ Article 9 of the Convention and s title are roplaced by the 4. - Article 9 Of the Convention and s title are teplaced by the
following: following: folowing:

UNIT OF ACCOUNT AND CONVERSION UNLI OF ACCOUNT AND CONVERSION UNIT OF ACCOUNT AND CONVERST
The Unit of Account mentioncd in this Convention is the 1.—The Unit of Account mentioned in this Convention is the L. —The Unit of Account mentioned in this Convention is me

Special Drawing Right as defined by the International Monetary Fund. Special Drawing Right s defined by the International Monetary Fund. Special Drawing Right as defined by the Tnternational Monctary Fund.
‘The amounix mentioned in ariiclc 7, paragraph 1, and artcle § shall b ‘The amounts mentioned in article 7, paragraph 1, and article 8 shall be The amounts mentioncd in article 7, paragraph 1, and article 8 shall be
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comverted into the national currency of the Stale of the court seized
of e case o e wsia of th value of it cusency by rectence
10 the Special Drawing Right on the date of the judgment or the
date agroed upon oy he parlies. The valuc of the national currency, in
torms of the Special Drawing Right, of a Stat Parly which i « mentber
of the Intemational Monetary Fund), shall be calculated in accordance
with the method of valuation applicd hy the Intcrnational Monctury
Fund in effect on the date in question For its operalions and tnmsactions.
The value of the national corrency, in terms of the Special Drawing
Right, of a State P.m'y which s “mot 4 member of the International
Manetary Fand, lculled in @ manmer delermined by thet State
Paty.

— Nevertheless, a Stale which is not a member of (he Internationsl
Monctary Fund and whose law does not permit the application of the
provisions of paragraph 1 of this articlc may, al the time of ralificati
‘acceptance, approval of or accexsion 10 this Convention or at wmy time
thereafter, declare thal the unit of uccount referred 1o

shall be equal to 1S gold francs. ‘Ihc gold franc referr

‘paragraph corresponds 1o sixty-five-and-a-half milligrammes of gold of
Tiesimal (neadss pine hundiod. e comversion of he gold franc inlo
the nuncna.\ currency shall be made according to the law of the Statc

¢ of paragraph 1,

all be made in such &
manner us 10 zxprm in the national currency prigiom Parties, a5
far & possible, the sume teal value for the amounts in article 7,
puagsaph 1, and article 8 & would result from the application of the
fims three Sentences of paragraph 1. States shall communicate 10 the
Secrotary-General the manner of calculation pursvant to paragraph 1, or
the result of the conversion i paragraph 2, &5 the casc may be, when
depositing an instrument of ratification, acceptance, upproval of or
accowion 10 this Convention amd whenever there is a change in either.

Ardicle Il

e Convention and this Prolocol shall, as between the Parties ©

this Protocal, be read and interpretcd fogether as onc single instrumen,
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converied info the national currency of the State of the court seized
of the case on the basis of the value of lhat Currency by reference
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venfion shall be bound by the provisions of the Convention us amended
by this Protocol in relation o othcr States Partics hereto, but shall mot be
‘bound by the provisions of the Convention in relution 1o States Partics only
o the Copvention

Notbing In s Prooeol shal st e abigatons of u
State which is a Party both to the Convention and to this Protocol W
e 1o Stte whsch . Baly 1 th Convemon but et o Py 0 s
Protocol.

FINAL CLAUSFS
Article 1v
SIGNATURI, RATIFICATION, IC.

1.~ This Protocl shall be open for signature at the Fleadquatiers of the
Organization from 1 June 1990 o 31 May 1991 by all States.

Z-Any St may expics s comsent o b dound by s

(b) signature subject to ratificalion, acceptance or approval tollowed
ratification, acceplance o approval; or

(¢) accession.

3. - Ralification, acceptance, approval or accession shall be effected by
the deposit of an instrument to that cffect with the Sccretary-General.

4.~ Any instrument of ratification, acceplunce, appfoval ar sccession
deposited after the entry into force of an amendment to the Convention as
mended by this Prolcol shall b decmed to pply 1 the Comvenion so
amended, as modified by such amendm

Article V
ENTRY INTO FORCE

1. This Prolocol shall enter into force 90 days following the date on
which 10 States have expressed their consent o be bound by i

Convention shall be bound by the provisions of the Convention as amended
by Ihis Protocol in relation to other States Parties hereto, but shall not be
bound by the provisions of the Convention in relation to States Parties only
to the Convention.

Notuing n uis protocol shal affec e obiigtons of a
Stato which i a Part both to.the Canvention and 1o this Protocol with
fespect 10 u State which s 4 me) 0 the Convention but not a Party to this
Protocol.

FINAL CLAUSES
Ardicte IV
SIGNATURE, RATIHICATION, ETC.

1.~ This Protocol shall be open for signature at the Hcadquarters of the
Organization from 1 Tune 1990 io 31 May 1991 hy all States.

2.-Any Swte may express its comsent fo be bound by this
Protocol by:

(a) signeiure without rexervation 2 to ratificalion, acoeptan
spprov

(v)  signature subject to arficaion, scccptance or approval followed
satification, acceptance or approval; or

— Ratification, acceptance, approval or accossion shall be eﬂmm by
the d\.pusn of an instrument to that effect with the Scoretary-Gen

4. Any instrument of ralification, acceptance, approval or accession
deposited after the entry into forco af an amendment to the Convention as
amended by i Protocnt shall o deced 1 pply 10 the Convetion S0
amended, #s madified by Such an

Article V
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Prolocol.

FINAL CLAUSES
Ardicte IV
SIGNATURE, RATIFICATION, ETC.

1. This Protocol shall be apen (or signature at the Headquattens of the
Orgamization from 1 Junc 1990 0 31 May 1991 by all States.

2. Any Slle may cxpress its comsent to be bound by this
Protocol by:

(@) signature without reservation as lo ratificafiun, acceptance or
approval;

(8 gt sujoct L uiston, acceptnce o gprol Gl
by satification, cceptance or approval; o

(¢) accession.

3. - Ratification, cecplance, appraval ot accession sball be cffected by
the deposit of an instrument o that effoct with the Secretary-General,

4.~ Any instrument of ratification, acceptance, approval or accession
deposited after the catry into force of an umendment 10 the Convention as
amended by this Protocol shall be deemed to apply to the Convention so
smended, as modified by such amendaet.

Aricle V.

ENTRY INTO FORC

1~ This Protoco! sl cne it foce ) days following e du on
which 10 States have expressed heir consent 0 be bound by




For any Statc which expresscs 1ts consent to be bound by this
Protocol after the conditions in paragtaph 1 for entry into force have heen
met, this Protocol shall enter into force 90 days following the date of
expression of such consen.
Article VI
DINUNGIATION

~This Protocol may he denounced by any State Party at any time
after the date on which it enters into force for that Statc Parly.

2.~ Denunciation stall be effected hy the deposit of an instrument of
denunciation wilh the Secretury-General

~ A denuncistion shall take effect 12 months, of such longer period
ed in the instrument of denunciation, after its deposit with

4.~ As between the States Parties to this Protocol, denunciation by any
of them of the Convention in accordance with artiele 25 thereof shall nof be.
construed in any way as a denunciation of the Convention as umended by this
Protoc

Aricie VI
REVISION AND AMIINDMENT

1.~ A Conference for the puipose of revising ur amending this Protucol
may be convened by the Orgamization.

~ The Organization shall convene a Contcrence of Contracting States
1o this Protocol fur revising or amending it at the requcst of not less than onc
third of the Contracting States.
Article VIIT
AMENDMENT OF LIMITS

1.~ Upon the request of at least one half, but in no case less than six,
of the Stalcs Parlics to this Protocol, any proposal to umend the limits,

For any State which expresscs its consent 1o be bound by this
Protocol atter the conditions in paragraph 1 for eatry into force have been
met, lhis Protocol shall caler into force 90 days following the date of
cxpression of such conscat.

Arsicle VI
DENUNCIATION

1.~ This Protocol may be denounced by any Statc Party at any time
after the date on which it cnters into force for that State Party.

~ Denunciation shall be effected by the deposit of an instrument of
denunciation with the Secretary-General,

A denunciation shall take effect 12 months, ot such longer period
a8 may be specificd in the instrument of denunciation, aficr its deposit with
the Secrelaty Genersl.

As betwoen the States Partics to this Protocol, denunciation by any
of them of the Convention n accordance with article 25 thereaf shall 70t be
construcd In any way s 4 denunciation of the Convention as amended by this
Protocol

Article vt
REVISION AND AMENDMHNT

1. A Conference for the pumase of revising or amending this Protocol
may be convencd by the Organization.

2. The Organization shall convene a Conference of Contracting Statcs
10 this Protocol for revising ot amending it at the request of nut leax than one
third of the Contracting States.

Ariicle VI
AMUNDMENT OF LIMITS

1. Upon the request of at least ane half, but in no case less than six,
of the States Parties 1o this Protocol, uny proposal to amend the limits,

2. - For any State which exprosses s consent fo be bound by this
Protocol after the conditions in paragtaph | fur entry 1nto force have been
mot, this Protocol shall cnter into forco 90 days following e dale of
expression of such conseat.

Articte VI
DENUNCIATION
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2.~ Denunciation shall be etfictcd by the deposit of an instrument of
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3. A denunciation shall take effect 12 months, or such longer period
5 may be specmrd o instrument of denunciation, ater s depsit with
the Scerctary-General.

~ As between the Stales Parties to his Protocol, demuncistion by any
o e o e Conventon i sccordance with il 35 ereo s ot b
construed in amy way as a denunciation of the Convention s amended by this
Protocol

Article VI
REVISION AND AMENDMENT

— A Conference for the purpose af revising or amending this Protocol
mauy be convened by the Organization.

2.~ The Organivation shall convene a Conference of Conlricting States
o this Protacol for revising or amending it at the request of not less than one
third of the Contracting Statcs.
Article Vil
AMENDMENT OF LIMITS

1.~ Upon the request of at least one half, but in 10 casc less than six,
the States Partics to this Protocol, any proposal 1o amend the limits,
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inchding the dedvcibis, spociticd in ricle 7. pursgraph 1, s icl  of
the ion 45 amended by thi Protocol shall be circulated by the
S:\.relary—(;m:ml 10 all Members of the Organization and to all Contracting
States,

2., Aty smcnimcn propocd 0 i s shove il b bt
to the Legal Commiltee of the Organization (hereinafier referred 10 as “the
Log ommitec™ for vonsderaon s a i i st six momih s the
date of its cisculation.

3.~ All Contracting States to the Convention a amcnded by this
Protocol, whether or o Members of e Organization, shall be entiflod 1
participate in the proceedings of the Legal Committee for the consideration
and adoption of amendments.

4 Amendmrms shall be adopted by & two-thirds majority of the
Contracting - States fhe Convention as smended by thiv Protocol
present and vn\mb in o Tegal Commiliee expanded as provided for in
paragraph 3, on condition that at least on half of the Contracting States to
T Comvention 2 amended by this Protocol shall be present at the time of
voling.

.~ When aciing on a proposal fo amend the limits, the Legal
Commitice shall teke into account the expericnce of incidenis and, in
particular, the amount of damage rcsulting thercfrom, changes in the
‘monetary valucs und the effcct of the praposcd amepdment v the cost of
insunmee.

6. () Noamendment of the limits under this article may be considered.
s than five years from the dale on which this Protocol was opencd for
;|gn:1mn: nor less than five years from the date of entry into force of &
previous amendment undur this artick
) No limit may be increascd 5o as 10 excocd an amount which
camesponds tn the limit i down In the Convention as amended by this
Protocol increased by six per cont per year calculated on @ compound basis
from the date on which this Protocol was openicd for signaure.
No limit may be increacd 50 & to cxvced an amount which
cortesponds 1o the limit leid down in the Convention as amended by this
Protocol multiplicd by three
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including the deductiblcs, specified in urlicle 7, paragraph 1, and article 8 of
the Convention &x amended by this Protowol shall be circulated by the

coretary-General to all Membcrs of the Organization and to all Contracting
States.

— Any amendment proposed and circulatcd as above stall be submitied
10 the Legal Commitice of the Organization (bercinaflcr referrod o a “the
Legal Commitiee”) for consideration at a dale at least six months affer the
date of its circulation.

3.- All Contracting States to the Convention as amended by this
Protocol, whether ur nol Members of the Organization, shall be enitied o
paticipatc in the procecdings of the Legal Committee for the consideration
and adoption of amendments.

i~ Ameadmen bl be alepted by 3 tve-Divts majory of te
Conracting States to the Convention as amended by this Protocol
present and voung in the Legal Committcc cxpanded as provided for in
pasagraph 3, on condition that at fuust one half of the Contracting States 10
the Convention us amended by this Protocol shall be present at the time of
voting.

5.~When acting on a propasal to amcnd the limits, the Legal
Connmittes shall take into accout the esperience of incidents aad, in
particular, the amount of damage resulting therefrom, changes in the
‘monctary values and the effect of the proposed amendment on the cost of
insurance

(2) No amendment of the limits undcr this article may be. considored
less than five ycars from the date on which this Protocol was opened for
sigoature nor fess than five years from the date of catry into forc of a
previous amendmeat undes this article.

() No timit may b increased 50 a 10 exceed an amount which
corresponds fo the limil lald down in the Convention & amended by this
Protocol increased by six per cent per year calculated un & compound basis
from the datc on which this Protocol Was openied for xignature.

(¢) o limit may b increased 80 a5 to exceed an amount which
comresponds 1o the fimit laid down in the Convention as amended by this
Protocol multiplied by three.

including the deductbles, specified in attcle 7, paragraph 1, und article 8 of
the Convention as amended by this Protocol shall be circulaled by the
SeercnyGenea 0 Meahers o e rgairion and 1 ll Conracig

2.~ Any amendment proposed and circulated 45 sbove shall b submitted.
10 the Legal Commitice of the Organization (hercinater referred fo as “the
Logal Committec”) for considcration at  datc at least six months after the
date of ils citculation.

~ All Contracting Siales to the Convention os amended by this

Protocol, whetlier or tot Members of the Organization, shall be crtitled to

participate in the proceedings of the Legal Committee for the consideration
d adoption of amendments.

4.- Amendments shall be adopted by o two-thirds majority of the
Contracting States to the Convention #s amended by this Protocal
present and voting in the Legal Commitice expanded as provided for in
pasagraph 3, un condition thel ut least one half of the Conlracting Stales 1o
the Convention as amended by this Protocol shall be present at the time of
voting.

5. When acting on  proposal to amend the Nmits, the Tegel

mmitiee shall fake into account the experience of incidents and, in
pnmu-m. the amount of damage resulting therefrom, changes in
Toonstary valucs and the effct of 1 proposed amemdameat on th cos of
insurance

6. () Noamendment of the limits under this aticle may be considered
less than five years from the date on which this Protacol was opened for
signature nor dcss than five years from the date of entry inia force of a
previous amendment under this asticle.

(v) No limit may be increased 50 8 lo exceed an amount which
corresponds 10 the limit laid down in the Convention as amendcd by this
Protocol increased by six per went per year calculated on 4 compound busis
from the date on which this Protocol was opcned for signature.

(c) No limit may be increased 50 s 1o exceed an amount which
corresponds 10 the fimit laid down in the Convention a5 amended by this
Protocol multiplied by three.




7.~ Any amendment adopted in accordance with paregraph 4 shall be
notiticd by the Oxganization to all Contracting States. The amendment shall
be deemed to have been accepled at the end of # period of cighteen months
after the date of notification, unless within that period not less than one
fourth of the Siates that were Contracting Staics at the time Of the adoption
of the amendment have communicatcd (0 the Secretary-Genetal that they do
ot accept the amendmen, in which cas the amendment is rejected and shall
have no effect.

n amendment decmod to bave been accepted in accordance with
paragraph 7 shall enter into force eighteci months after 1ts acceptance.

‘ontracting States shalf be bound by the amendment, unless
they mnme this Protocol in accordance with paragtaphs 1 and 2 of article
VI'at least six montm before the amendment entors into force. Such
Aenuactun shal ke when the amendment enters into forc

10.—When an amendment has been aiopied bul the eightcen-month
period for its acceplance has 0ot yei expired, o State which becomes a
Cuntracting State during that period shall be bound by the amendment if it
enters into force. A Statc which becomes a Contracting State aficr that period.
shall e bound by an amcndment which has been accepted in accordance
with paragraph 7. In the cascs referred 10 in this paragraph, & State bccomes.
‘bound by an amendment when that amcadment cnters into forc, or whe (his.
Protucol enters into force for that State, if later.

Article IX
DIFOSITARY
1. This Protocol and any amendments accepted undor article VAL shall
be deposited with the Sceretary-General,
2. -~ Tho Secretary-General shall:
(@) inform all States which have signed or acceded to this Protocol
of:.
§) each new signature or deposit of an instrument (ogether
wilh the dal thercof;

aration and_conmunication wider articlo
pacagiaphs 2 and 3. o the Conventon a5 smended by this Protoe

27

- Any amendment adopted in accordance with paragraph 4 shall be
nutified hy the Organization o all Contracting States. The amendment shall
be deemed to have been accepted at the cad of a period of eightcen monhs
after the datc of notification, unlcss within that period Dot less than onc
fourth of the States that were Contracting States al the time of the aduption
of the amendment have communicated to the Secretary-Gencral that they do
R0t aceept the mmendment, in which case the amendment i tejectcd and shall
have no effect.

- An umendment deemed o have been acoepled in accordance with
paragraph 7 shall enter into force cighteen months atter its acceptance.

All Contrating Statos shall be bound by the amendment, unless

they denounce this Protocal in accordance with paragraphs 1 and 2 of articlc.
{ six months before the amendment enters into force. Such

denunciation shall take effect when the amendment enters inlo force.

10.— When an anendment has been adopled but the eighteen-monin
pori its acceptance has mot ot cxpired, a State which becomes a
Comocting Stte during that period shall e vound by the amendment if it
entors into force. A Statc which becomes a Contracting State after that period
shall be bound by an amendment which has b
ithparsgaph 7. In he cases et 1 i

ound by an amendment when thal amesdment enters into force, or when this
Protoco esver o force for that State, if later.

Ardicle IX
DEPOSITARY

L.~ This Protocol und any umendments accepted under articic VIII shult
be deposited with the Sccretary-General.

~The Sceretary-General shail:
(@) intorm all Stales which have signed or acceded (o this Protocol

(i) cuch new signante or deposit of an insirument together

with the date thercof;

() each declaration and communication under article 9,
paragraphs 2 and 3, of the Convention as amended by Lhis Protocol;

Any amendment alopled in accordance with parsgraph 4 shal
notified by the Organization to il Contracting Statcs. The smendmontshl
be decmed to have been accepted al the end of a period of eightccn months
after the date of notification, unless within that period mot e e ¢
fourth of the States that were Contracting States at the time of the adoplion
of the amendment have communicated t0 the Secretary-Genetal that they do
not accept the amendment, in which case the amendment ix rejected and shall
have no offc

8.~ An amendment deemed 1o have been accepted in accordance with
paragraph 7 shall ¢nicr into force eighicen months after its acceptanc.,

— All Contracting States shall be buund by the amendment, unless
they denounce this Protocol in accorance with parigsaphs 1 and 2 of article
VI at least six months \)eml( the amendment enters into force. Such
demmciation shl take cffect when the amendment eaters info force.

10. When an amendment Las been adopted but the cighteen-month
period for its wceptance has nol yet expired, a State which becomes a
Contricting State during thal period shall be bound by the amendment If it
enters into force. A State which becomes & Contracting Statc after that period
shail be bound by an amendment which Las been accepted in accordnce
it pasgraph 7. he s e fo i i pagagh, St becomon

by an amendment whe that amendment enteis into force, or when this
Prutool caers ato fote for hat St i e,

Aricle IX
DEPOSITARY
1.~ This Protocol and any amendments accepled under article VIIT shall
be deposited with the Secrctary-Gencral.
2.~ The Secretary-Genral shall:
(8) inform all States which have signed or acceded to this Protocul
of:
(i) each new signatute or deposit of an instrument together
with the date thoreof;
wwalion and communication nder article. 9
paragraphs 2 and 3, of the Convention » amended by this Protocol;




(iti) the date of entry into force of this Protocol;

(iv) any proposal to amend limis which has been made in
accondance with article VI, pamgr

(v) any amendment which has been adopted in accordance
with aricle VIIL, pasagraph
(vi) any emendment deemed to have been accepted under
TT, parugraph 7, together with the date on which thal amendment
o atr into force in accordance with paragraphs & and 9 of that articlc;

(vii) the deposit of any instrument of denunciation of this
‘Protocol together with (e dae of the deposit and the date on which it takes
effec

) transmit certificd truc copics of this Protocol to ul] Signat
States and to all States which accede to this Protocol.

- As s00n as lhis Prolocol enters ino force, the text shall be
tramsmitted by the Scerotury-General fo the Scerolary-General uf the United
Natonstortogstration and pubication in ccordance wih At 102 o 6
Charter of the United Nations.

Aric
LANGUAGES
This Protocol is established in a single original in the Arbic, Chinese,

English, French, Russian and Spanish langusgcs, cach tcxt being cqually
authentic.

DONE AT LONDON this twenty-ninth day of March, one thousand nine
hundred and ninely.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized by
hei respective Governments for that purpose, have signed this Protocol.

(i) the date of enlry into force af this Protocul;

any proposal to umend limits which has been madc in
accordance mm article VILI, paragray

(v) any amendment which has been adopied in accordance

with aniicle VIIL, paragraph 4;
(vi) #my smendmenl deemed to have been wcepted under

article Vil pmgraph 7, together with the date on which that amendment
shall enter into force in accordance with peragraphs 8 and 9 of that article;

(vii) the deposit of mmy instrument of demunciation of this
Protocol together with the date of the dcposit and the datc on which it takes
effect;

transmit certified true copies of this Protocol to all Signatory
States and 1o all Siates which accede to this Protocol.

3.-As soon as this Protocol cnters info force, the foxt shall be
transmitted by the Secretary-General o the Secretary-General of the United

Nations for registration and publication in accordance with Article 102 of the
Charter of the United Nations.

Article X
TANGUAGES
rotocol is established in a single original in the Arabic, Chinese,

English, French, Russian and Spanish languages, cach text being equally
authentic.

DONE AT LONDON this twenty-ninth day of March, one thousand nine
hundred and nincty.

WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized by
their respective Governments for that purpase, hive signed thix Protocol

(iti) the date of entry into force of this Protocol;
(iv) any proposal to amend limits which has been made in
accordance with anicle VI, paragraph 1;
(v) #ny amendment which hus been adopled in accordance.
with article VIIL, paragraph 4
amendment deemed 1o have been accepted under
VI, patagraph 7, together with the date on which that amendment
shall ener into foree in accordance with paragraphs 8 and 9 of that article;
(vii) the depasit of any instrument of denunciation of this
Protocol together with the date of the deposit and the date on Which it takes
effect;
transmit certified true copies of this Protocal to all Signatory
Statcs and to all States which accede o this Protocol.

soon as this Protocol enters into force, the text shall be
wansaitted by the Secretary-General to the Secretary-General of the United
Nations for registration and publication in aceordance with Arlicle 102 of the
Charter of the United Nations.

Ariicle X
LANGUAGLS
Protocol is established in a single original in the Arabic, Chinese,

English, French, Russian and Spanish languages, each lext being equally
authentic.

DONE AT LONDON this twenty-ninth day of March, anc thousand nine
hundrod and ninety.

IN WITNESS WIIERBOF the undersigned, being duly suthorized by
their respective Governments for that purpose, have signed this Protocol.




